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INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA
Spodnie motocyklowe OZONE UNION II

Tekstylne / turystyka / miasto / jazda wielosezonowa

Przed pierwszym użyciem przeczytaj całą instrukcję. Spodnie muszą być właściwie dobrane,
prawidłowo zapięte, wyregulowane i nieuszkodzone.

Ozone UNION II to tekstylne spodnie motocyklowe, a nie jeansy. Pierwszeństwo mają oznaczenia na produkcie,
etykieta CE i dokumentacja konkretnego egzemplarza.

Model Ozone UNION II

Typ Tekstylne spodnie motocyklowe

Certyfikacja odzieży CE EN 17092-4:2020 - klasa A

Ochraniacze kolan CE Level 1, regulowane położenie

Dodatkowa ochrona Kieszenie na ochraniacze bioder i kości ogonowej

Materiał Poliester 1000D, poliester 600D, 4-way stretch

Podszewka Poliester mesh, spandex

Membrana Wypinana, wodoodporna i oddychająca REISSA®

Wentylacja 4 regulowane wloty wentylacyjne

Połączenie z kurtką Długi zamek 360° i krótki zamek
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1. Przeznaczenie
• Ozone UNION II to tekstylne spodnie motocyklowe przeznaczone do jazdy miejskiej i turystycznej w
zmiennych warunkach pogodowych.
• Wypinana membrana REISSA®, system wentylacji i elastyczne panele pozwalają dopasować spodnie do
temperatury i warunków podczas jazdy.

2. Certyfikacja i ochrona
• Spodnie są oznaczane jako odzież motocyklowa CE zgodna z EN 17092-4:2020 - klasa A.
• Ochraniacze kolan posiadają poziom CE Level 1 i możliwość regulacji położenia.
• Kieszenie umożliwiają montaż opcjonalnych ochraniaczy bioder i kości ogonowej.
• Podwójne i potrójne szwy wzmacniają newralgiczne połączenia materiału.
• Elementy odblaskowe poprawiają widoczność motocyklisty w gorszych warunkach oświetleniowych.

3. Dobór rozmiaru
• Dobierz rozmiar zgodnie z aktualną tabelą producenta.
• Spodnie powinny przylegać bez nadmiernego ucisku w pasie, biodrach i kolanach.
• W pozycji jazdy ochraniacze kolan muszą pozostawać centralnie nad kolanami.
• Przy doborze uwzględnij używanie membrany oraz ewentualnych dodatkowych ochraniaczy bioder.

4. Regulacja ochraniaczy kolan
• Przed jazdą sprawdź położenie obu ochraniaczy.
• Ochraniacz powinien obejmować kolano również po zgięciu nogi.
• Jeżeli ochraniacz znajduje się zbyt wysoko lub zbyt nisko, wyreguluj jego położenie w kieszeni.
• Ochraniacz nie może być skręcony, odwrócony ani zagięty.
• Nie przycinaj i nie modyfikuj ochraniaczy.

5. Membrana REISSA®
• Wypinana membrana ogranicza przenikanie wody i wiatru oraz wspomaga odprowadzanie pary wodnej.
• Mocuj membranę zgodnie ze wszystkimi punktami mocowania wewnątrz spodni.
• Przed jazdą upewnij się, że membrana nie jest skręcona ani podwinięta.
• Po jeździe w deszczu wyjmij ją i wysusz naturalnie, jeśli jest wilgotna.

6. Wentylacja
• Spodnie posiadają 4 regulowane wloty wentylacyjne.
• Otwieraj i zamykaj wentylację wyłącznie podczas postoju.
• W ciepłe dni otwarcie kanałów zwiększa przepływ powietrza.
• W chłodzie lub deszczu zamknij wloty, aby ograniczyć wychłodzenie.

7. Komfort i regulacja
• Elastyczne panele nad kolanami i w części lędźwiowej poprawiają swobodę ruchów.
• Regulacja w pasie umożliwia dopasowanie spodni do sylwetki.
• Rozpinane nogawki ułatwiają zakładanie i zdejmowanie spodni na buty motocyklowe.
• Panele antypoślizgowe na pośladkach pomagają ograniczać przesuwanie się na siedzeniu.

8. Połączenie z kurtką
• Spodnie posiadają długi zamek 360° oraz krótki zamek do łączenia z kompatybilną kurtką.
• Przed jazdą upewnij się, że zamek łączący jest całkowicie zamknięty.
• Nie łącz niekompatybilnych zamków przy użyciu nadmiernej siły.
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9. Kontrola przed każdą jazdą
• Sprawdź materiał, szwy, zamki, regulatory i rzepy.
• Skontroluj ochraniacze kolan pod kątem pęknięć i trwałej deformacji.
• Sprawdź elementy odblaskowe oraz panele antypoślizgowe.
• Nie używaj spodni, jeśli ochraniacze nie mogą pozostać w prawidłowej pozycji lub zapięcia są uszkodzone.

10. Czyszczenie i pranie
• Zawsze stosuj się do symboli na metce pielęgnacyjnej konkretnego egzemplarza.
• Przed praniem wyjmij ochraniacze i wypinaną membranę, jeśli producent przewiduje ich demontaż.
• Opróżnij kieszenie i zapnij zamki oraz rzepy.
• Stosuj łagodny detergent.
• Nie używaj wybielaczy, rozpuszczalników ani agresywnych odplamiaczy.

11. Suszenie
• Susz spodnie i membranę naturalnie w przewiewnym miejscu.
• Nie kładź ich bezpośrednio na grzejniku.
• Nie stosuj otwartego ognia ani bardzo gorącego powietrza.
• Przed ponownym montażem ochraniaczy i membrany upewnij się, że wszystkie elementy są całkowicie
suche.

12. Postępowanie po upadku
• Po każdym upadku sprawdź materiał, szwy, zamki, ochraniacze i strefy narażone na ścieranie.
• Pęknięty lub trwale zdeformowany ochraniacz należy wymienić.
• Spodnie z rozerwanym materiałem, uszkodzonymi szwami lub niesprawnym zapięciem należy wycofać z
użytkowania do czasu oceny lub naprawy.
• Po silnym ślizgu właściwości ochronne spodni mogą ulec pogorszeniu nawet przy pozornie niewielkich
uszkodzeniach.

13. Przechowywanie
• Przechowuj spodnie czyste i całkowicie suche.
• Nie pozostawiaj ich przez długi czas w wilgotnej torbie.
• Chroń przed długotrwałym promieniowaniem UV i wysoką temperaturą.
• Nie przechowuj w kontakcie z paliwem, olejami, rozpuszczalnikami ani innymi agresywnymi substancjami.

14. Ważne informacje końcowe
Aktualne karty produktu Ozone UNION II podają m.in.: poliester 1000D i 600D, 4-way stretch, podszewkę z
poliestru mesh i spandexu, wypinaną membranę REISSA®, 4 wloty wentylacyjne, regulowane ochraniacze kolan
CE Level 1, kieszenie na ochraniacze bioder i kości ogonowej, elementy odblaskowe, panele antypoślizgowe i
zamki do łączenia z kurtką.

Odzież ochronna zmniejsza ryzyko i zakres niektórych obrażeń, ale nie gwarantuje pełnej
ochrony w każdym zdarzeniu.

Dokument przygotowany w języku polskim dla użytkowników spodni Ozone UNION II.


